Приложение  №1 к Документации

ДОГОВОР № ___
на эксплуатацию и комплексное обслуживание лифтов и подъемных механизмов для маломобильных граждан
 г. Нижневартовск







от «__» _______ 2018г.

Публичное акционерное общество «Жилищный трест №1», именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице исполняющего обязанности директора Фаттаховой Оксаны Анатольевны, действующего на основании Приказа № 76-П от 21.12.2017г., с одной стороны, и _______________________________________, именуемое в дальнейшем «Подрядчик», в лице __________________________________, действующего на основании Устава, с другой стороны, заключили между собой договор на эксплуатацию и комплексное обслуживание лифтов и подъемных механизмов для маломобильных граждан.
1.Предмет и сумма договора
1.1. «Заказчик» поручает, а «Подрядчик», в качестве специализированной организации, принимает на себя выполнение работ по: 
- эксплуатации лифтов, включающих в себя использование по назначению, хранение в период эксплуатации, обслуживание и ремонт лифтов, подъемников для маломобильных граждан с соблюдением стандартов, указанных в перечнях стандартов, утвержденных Решением Комиссии Таможенного союза от 18.10.2011г. №824.
- комплексному обслуживанию, включающих в себя обеспечение и содержание в технически исправном состоянии устройств диспетчерского контроля для дистанционного контроля за работой лифтов и обеспечения связи с диспетчером, санитарную уборку кабин лифтов, дверей шахты, машинного помещения.
Сумма по договору составляет __________ (______________________________) рублей ___ коп., в том числе НДС - ____________ руб.  
«Заказчик» обязуется принять результаты работы и оплатить их на условиях настоящего договора.

1.2. Работы, связанные с устранением неисправностей на лифтах, подъемниках для маломобильных граждан и ЛДСС, возникшие по причинам умышленной порчи и другим причинам, не зависящим от «Подрядчика» (затопление приямка, шахты лифта, машинного помещения, несоблюдение влажностного режима), а также организация работ на лифтах, направленных на повышение безопасности лифтов  в эксплуатации, по решению органов Госгортехнадзора, завода-изготовителя, выполняются «Подрядчиком» за дополнительную плату по договорным ценам, согласованным с «Заказчиком», с оплатой по отдельному счету.
В случае необходимости выполнения непредвиденных работ, связанных с заменой  вышедших из строя узлов, деталей, оборудования, ограждающих конструкций, кабелей, проводов, канатов и др., стоимостью менее 2% от годовой суммы  стоимости работ по договору на комплексное обслуживание лифтового оборудования, согласно пункту 1.1 настоящего договора, «Подрядчик» выполняет данные работы без дополнительной оплаты.
1.3. «Подрядчик» осуществляет эксплуатацию и комплексное обслуживание лифтов и подъемных механизмов в соответствии с требованиями Технического регламента Таможенного союза (ТР ТС 011/2011) «Безопасность лифтов», утвержденного решением Комиссии таможенного союза от 18 октября 2011г. №824, Положением о планово предупредительном ремонте от 17.08.1998г., Положением о порядке организации эксплуатации лифтов в РФ от 30.06.1999г., инструкциями заводов изготовителей, «Правил техники безопасности при эксплуатации электроустановок потребителей».

 1.4 Настоящий договор вступает в силу с 01.03.2018 года и действует до 31.11.2018 года.
2.Обязанности сторон
2.1. Обязанности «Подрядчика»:
2.1.1. Выполнять следующие виды работ при эксплуатации и комплексном обслуживании лифтов и подъемных механизмов в соответствии с требованиями Технического регламента Таможенного союза (ТР ТС 011/2011) «Безопасность лифтов», утвержденного решением Комиссии таможенного союза от 18 октября 2011г. №824:

а. систему планово-предупредительных ремонтов лифтов и подъемных механизмов, включающую в себя:

- осмотр и контроль за состоянием оборудования лифтов посредством устройства диспетчерского контроля;
-  техническое обслуживание согласно графику (Приложение №3);

- аварийно-техническое обслуживание - круглосуточно;
б. обеспечение и содержание в технически исправном состоянии устройств:
- диспетчерского контроля для дистанционного контроля за работой лифтов,

- устройств обеспечения связи с диспетчером - круглосуточно;
         в. санитарную уборку кабин лифтов, дверей шахты, шахты, машинного помещения по графику (Приложение №12).
       2.1.2. Проводить обучение и аттестацию обслуживающего персонала в соответствии с пунктом 12.5 Правил устройства и безопасной эксплуатации лифтов. Предоставлять копии приказов:
- о возложении на специалистов функций по организации эксплуатации и технического обслуживания лифтов;
- о подготовке и проверке знаний по электробезопасности;
- о допуске к самостоятельной работе электромехаников, лифтеров, диспетчеров;

- о назначении ответственного работника, аттестованного в установленном порядке, для осуществления производственного контроля.

 2.1.3. Выполнять все работы по эксплуатации и техническому обслуживанию своим квалифицированным персоналом (исключить наличие персонала, работающего вахтовым методом), инструментом и оснащением в соответствии с  утвержденными:

- Графиком проведения планово - предупредительных ремонтов лифтов и подъемников для маломобильных граждан (Приложение №3); Перечнем регламентных работ при проведении комплексного обслуживания и текущего ремонта лифтов и подъемных механизмов (Приложение №8);
              - Графиком уборки лифтов в МКД. (Приложение №12);


Примечание:


Техническое освидетельствование лифтов и подъемников для маломобильных граждан и электроизмерительные работы производятся специализированной организацией, заключившей договор с «Заказчиком». Предоставлять организации, заключившей договор на техническое освидетельствование лифтов и подъемников для маломобильных граждан и электроизмерительные работы, ежемесячно по реестру, паспорта лифтов для записи в них результатов периодического технического освидетельствования и электроизмерительных работ.

«Подрядчик» обеспечивает присутствие своего полномочного представителя при проведении периодического технического освидетельствования и электроизмерительных работ.


2.1.4. Устранять замечания (относящиеся к регламентным работам), выявленные при техническом освидетельствовании  лифтов и подъемников для маломобильных граждан и электроизмерительных работах и представлять информацию об устранении замечаний «Заказчику» не позднее 25 числа месяца, следующего за месяцем, в котором проведены техническое освидетельствование и электроизмерительные работы. 


2.1.5. В случае остановки лифта или подъемника для маломобильных граждан, после проведенного технического освидетельствования и электроизмерительных работ, незамедлительно информировать об этом «Заказчика». После устранения всех замечаний вызывать «Заказчика» и организацию, проводившую техническое освидетельствование лифтов или подъемного механизма для маломобильных граждан и электроизмерительные работы, для проведения повторного технического освидетельствования лифтов или подъемника для маломобильных граждан за свой счет. «Заказчик» снимает оплату за комплексное  обслуживание данных лифтов или подъемника для маломобильных граждан пропорционально дням простоя.

2.1.6. Проводить, согласно графику ППР (Приложение №3), выполнение работ по эксплуатации и комплексному обслуживанию лифтов и подъемника для маломобильных граждан с наладкой и регулировкой оборудования и заменой отдельных деталей. Гарантийный срок на выполненные работы и установленные при ремонте материалы и оборудование - не менее 1 года от даты подписания  сторонами акта  приемки-сдачи выполненных работ.

         Ежегодно представлять «Заказчику» график проведения планово-предупредительного ремонта на согласование. 


2.1.7. Принимать участие в проверках работы лифтов или подъемника для маломобильных граждан, проводимых организациями Госгортехнадзора, специалистами инженерных центров и другими уполномоченными на это организациями, своевременно уведомив об этом «Заказчика».

2.1.8. Производить замену сгоревших электрических ламп в шахтах, машинных помещениях, кабинах лифтов – для обеспечения нормального освещения. Подавать заявки на замену ламп перед машинным помещением (по мере необходимости) в диспетчерские службы организаций, обслуживающих электрооборудование многоквартирных домов (далее – МКД).
2.1.9. Обеспечивать сохранность технической документации на лифтовое оборудование и подъемник для маломобильных граждан, своевременно производить все необходимые записи в паспортах лифтового оборудования или подъемника для маломобильных граждан о заменах основных узлов и деталей, изменениях в электрических схемах.

2.1.10. Обеспечивать правильное ведение и хранение документации (журналов приема-сдачи смен, журналов учета выдачи ключей от машинных помещений, журналов заявок от населения и о неисправностях лифтов, подъемника для маломобильных граждан, графиков дежурства персонала, удостоверений и протоколов аттестации, инструкции).
2.1.11. В журнале приема-сдачи смен вести регистрацию остановок лифтов, характер и время устранения дефектов и предоставлять работникам ЖЭУ «Заказчика» журнал для записи в них замечаний. При необходимости, по запросу «Заказчика», предоставлять информацию об отключениях лифтов и подъемника для маломобильных граждан и причину остановок.

2.1.12. Обеспечивать контроль над техническим состоянием строительных узлов и элементов лифтовых шахт, машинных помещений. При выявленных отклонениях своевременно информировать «Заказчика».
2.1.13. Обеспечивать надежное закрытие на замок дверей машинных помещений, ограждающих решеток инженерных этажей, ключи от которых должны храниться у дежурного лифтера (оператора), в специально выделенных помещениях (диспетчерских пунктах), в соответствии с утвержденной инструкцией. Для недопущения чрезвычайных ситуаций и проникновения посторонних лиц на технические этажи, после выполнения работ персоналом «Подрядчика», производить опломбирование ограждающих решеток технических этажей.
2.1.14. Нести ответственность за соблюдение правил техники безопасности, пожарной безопасности и производственной санитарии на объектах  при выполнении работ, предусмотренных  пунктом 2.1.1. настоящего договора, техническое состояние, соблюдение правил  пожарной безопасности в помещениях, выделенных «Заказчиком» для размещения лифтерно-диспетчерских пунктов, мастерских (Приложение №4).
2.1.15. Обеспечивать надежную, безопасную и качественную работу по эксплуатации и комплексному обслуживанию лифтов и подъемников для маломобильных граждан в границах эксплуатационной ответственности сторон (Приложение №2);.

2.1.16. Не допускать установки какой-либо посторонней аппаратуры, а также производства каких-либо видов работ представителями сторонних служб и организаций в машинных помещениях, шахтах и кабинах лифтов без согласования с «Заказчиком».
2.1.17. Проводить разъяснительную работу с жильцами о правилах пользования лифтами и подъемником для маломобильных граждан  по приглашению «Заказчика», вывешивать для этой цели наглядные пособия.

2.1.18. Обеспечивать качественную работу лифтового оборудования, систем ЛДСС, правильность их эксплуатации.

2.1.19. Своевременно уведомлять «Заказчика» о необходимости проведения капитального ремонта лифтов, подъемника для маломобильных граждан, ремонта машинных помещений, обследования лифтов, отработавших нормативный срок службы, модернизации лифтов с целью обеспечения их дальнейшей эксплуатации в соответствии с требованиями Технического регламента Таможенного союза (ТР ТС 011/2011) «Безопасности лифтов», утвержденного решением  Комиссии таможенного союза от 18 октября 2011г.№824; замены лифтов.

2.1.20. Предоставлять «Заказчику» ежемесячно, до 5-го числа следующего месяца за отчетным, отчет о выполненных работах, использованных материалах в количественном и стоимостном выражении (пообъектно), на бумажном и электронном носителе по установленной форме (приложение № 9). Оригинал отчета подписывать у начальника ЖЭУ и  собственников помещений МКД, где установлен лифт и подъемник для маломобильных граждан.
2.1.21. Контролировать сроки эксплуатации и перезарядки огнетушителей, установленных в машинных помещениях. Производить перезарядку огнетушителей, установленных в машинных помещениях,  или их замену за счет дополнительных средств, выделенных на  непредвиденные работы по отдельному договору.
2.1.22. Принимать и регистрировать заявки, устранять любые неполадки в работе лифтового оборудования и подъемника для маломобильных граждан в срок не более 1 суток (приложение №2 Постановления №170 от 27 сентября 2003 года). Работы по аварийно-техническому обслуживанию выполнять круглосуточно, при этом время освобождения пассажира не должно превышать  30 минут с момента поступления заявки.
2.1.23. Для восстановления работоспособности лифта или подъемника для маломобильных граждан в установленный срок иметь в наличии обменный фонд запасных частей, деталей и оборудования.

2.1.24. Производить уборку машинных помещений, шахт, приямков. 

2.1.25. Производить уборку купе кабины лифтов:



а) мытье пола кабины лифта – ежедневно;



б) влажная протирка стен, дверей с внутренней стороны кабины и наружной стороны дверей шахты, плафонов и потолков кабины лифта – 2 раза в месяц по графику (Приложение №12)  и по мере необходимости – вне графика;

2.1.26. Предоставлять ежемесячно не позднее 25 числа  отчетного месяца акты оценки качества работ (Приложение №11), подтвержденные ЖЭУ: о выполнении технического обслуживания лифтов и подъемника для маломобильных граждан, планово - предупредительного ремонта согласно графику ППР; о работе лифтов и подъемника для маломобильных граждан с указанием причин и сроков простоя за отчетный месяц, о санитарном состояния кабин лифтов.
2.1.27. Уведомлять собственников помещений о плановой остановке лифтов и подъемников для маломобильных граждан за 10 дней, о незапланированных остановках - немедленно, посредством вывешивания объявлений на подъездах.
2.1.28. Предоставлять «Заказчику» акты первичного осмотра и дефектные ведомости при ситуациях, связанных с незапланированными остановками лифтов и подъемников для маломобильных граждан.
2.1.29. Принимать участие в подготовке мероприятий к осенне - зимнему периоду и оформлении заявок для включения в Акт общего осеннего-весеннего осмотра жилого здания.
            2.1.30. Производить оплату за индивидуальное потребление энергоресурсов,  по установленным приборам учета электроэнергии и воды в занимаемых помещениях мастерских и лифтерно-диспетчерских пунктах.

2.1.31. Своевременно уведомлять письменно «Заказчика» об изменениях, дополнениях, нововведениях в нормативных, законодательных актах и правилах, касающихся комплексного обслуживания и безопасной эксплуатации лифтов.
2.1.32 Устранять замечания (относящиеся к регламентным работам), выявленные при оценке соответствия лифтов и представлять информацию об устранении замечаний «Заказчику» не позднее 25 числа месяца, следующего за месяцем, в котором проведены работы по оценке соответствия.
2.1.33. Немедленно информировать «Заказчика» об изменении условий работ либо об обстоятельствах, влияющих на их исполнение.

2.1.34. Возмещать затраты по предоставлению коммунальных услуг в занимаемых помещениях в многоквартирных жилых домах и на общедомовые нужды, согласно правилам предоставления коммунальных услуг собственникам и пользователям помещений в многоквартирных жилых домах, утвержденных   постановлением Правительства РФ от 6 мая 2011 г. N 354 "О предоставлении коммунальных услуг собственникам и пользователям помещений в многоквартирных домах и жилых домов". Контролировать график поверки индивидуальных счетчиков учета электроэнергии, холодной и горячей воды в бытовых помещениях. Производить за свой счет установку новых, поверку, ремонт и замену вышедших из строя индивидуальных счетчиков учета электроэнергии, холодной и горячей воды в бытовых помещениях и лифтерно-диспетчерских пунктах. Представлять «Заказчику» протоколы ввода в эксплуатацию (поверки) ресурсоснабжающими организациями индивидуальных приборов учета электроэнергии, холодной и горячей воды в бытовых помещениях и лифтерно-диспетчерских пунктах.

2.1.35. Ежедневно, утром, до 7 часов 30 минут, представлять в оперативно-диспетчерскую службу «Заказчика» (тел. 64-20-81, 64-21-77) достоверную информацию об аварийных ситуациях, нарушениях правил пользования лифтовым оборудованием и подъемником для маломобильных граждан; представлять требуемую информацию, непосредственно связанную с эксплуатацией и обеспечением сохранности лифтового оборудования и подъемника для маломобильных граждан; представлять информацию  о проведении планово-предупредительных ремонтов (ППР).

2.1.36. Для уведомления собственников помещений многоквартирных жилых домов, вывешивать на информационных стендах, расположенных в подъездах МКД, графики уборки лифтов. 
Подписывать у собственников помещений МКД справку, подтверждающую выполнение влажной уборки кабины лифта (дверей, стен, потолка) и дверей шахты. Копию справки предоставлять «Заказчику» одновременно с актом оценки качества.
2.1.37. Предоставлять «Заказчику» дефектные ведомости и сметные расчеты ремонтных работ на лифтах по запросу «Заказчика».
2.1.38. При обнаружении хищения, либо умышленной порчи оборудования, узлов, деталей и пр. незамедлительно принимать меры:
- вызвать представителей правоохранительных органов для оформления акта хищения или умышленной порчи,

- сообщить в диспетчерскую «Заказчика» о факте хищения или порчи и о принятых мерах.
2.2. Обязанности «Заказчика».
2.2.1. Передавать «Подрядчику» документацию на вновь вводимые в эксплуатацию лифты и системы ЛДСС (паспорта, инструкции по монтажу и эксплуатации).
2.2.2. Обеспечивать нормативное освещение этажных площадок. Не загромождать проходы к машинным помещениям в обслуживаемых жилых домах.
2.2.3. Обеспечивать подачу электроэнергии на вводное устройство лифта согласно актам границ эксплуатационной ответственности.

2.2.4. Производить по мере необходимости и, согласно требованиям «Правил и норм технической эксплуатации жилищного фонда», ремонт машинных помещений лифтов.
2.2.5. Проводить совместно с «Подрядчиком» разъяснительную работу с лицами, пользующимися лифтами, по правилам их эксплуатации и бережному к ним отношению.
2.2.6. Совместно с «Подрядчиком» принимать участие в работе комиссии по разбору случаев умышленной порчи лифтового оборудования и систем ЛДСС с составлением двусторонних актов.
2.2.7. Не допускать установки какой-либо посторонней аппаратуры, а так же производства  каких-либо видов работ представителями сторонних служб и организаций в машинных и блочных помещениях, шахтах лифтов без согласования с «Подрядчиком».

2.2.8. Поддерживать регламентированный температурный и влажностный режим в машинных и блочных помещениях, шахтах лифтов.

2.2.9. Предоставлять «Подрядчику» служебные помещения для размещения лифтерно-диспетчерских пунктов и мастерских при условии выполнения «Подрядчиком» пункта 2.1.27. настоящего договора. 
2.2.10. Возмещать «Подрядчику» затраты на восстановление умышленно выведенного из строя лифтового оборудования, кабельных линий связи и ЛДСС по сметам, утвержденным «Заказчиком» на основании совместного двухстороннего акта.
3. Оценка и критерии качества, выполняемых работ.

3.1. «Заказчик» вправе произвести перерасчет стоимости выполненных работ при невыполнении  либо некачественном выполнении работ по комплексному обслуживанию лифтов и подъемников для маломобильных граждан согласно критериям оценки качества работ по содержанию и техническому обслуживанию лифтов (Приложение №10), порядку перерасчета при невыполнении, либо некачественном выполнении работ по комплексному обслуживанию лифтов (Приложение №10/1), акту оценки качества работ по комплексному обслуживанию лифтов (Приложение №11).

4. Условия оплаты работ 
4.1. Сумма, указанная в п.1.1. настоящего договора, основана на стоимости рабочей силы, оборудования и материалов, включая обязательные налоговые платежи, стоимость эксплуатации машин и механизмов, отработавших назначенный срок службы, непредвиденные затраты стоимостью до 2% от цены договора. 
В стоимость работ не входит проведение ежегодных технических освидетельствований лифтов и подъемников для маломобильных граждан и электроизмерительных работ.

4.2. Оплата работ производится «Заказчиком» ежемесячно за фактически отработанное время лифтов и подъемников для маломобильных граждан на основании счета-фактуры и акта выполненных работ по форме КС-2.

Оплата за выполненные работы производится путем ежедневного перечисления денежных средств, фактически оплаченных населением.
Корректировка расчетов с «Заказчиком» за текущий месяц (простои лифтов и подъемников для маломобильных граждан более 24 часов, не качественное выполнение работ по обслуживанию лифтового оборудования и др.) производится при очередном платеже «Подрядчику». Снятие за некачественное выполнение работ производится на основании двусторонних актов, подтверждающих начало и окончание предоставления некачественной услуги.
 Оставшуюся часть денежных средств «Заказчик» перечисляет на расчетный счет «Подрядчика» из расчета фактической оплаты населением услуги за пользование лифтами. 
Окончательный расчет за выполненные работы производится в течение 60 календарных дней.
4.3. «Заказчик» вправе уменьшить сумму платежа «Подрядчику»:

4.3.1. При невыполнении регламентных работ по обслуживанию лифтового оборудования (Приложение №8) снятие производится в соответствии с критериями оценки качества работ по содержанию и техническому обслуживанию лифтов (Приложение №10), порядка перерасчета оплаты при невыполнении, либо некачественном выполнении работ по комплексному обслуживанию лифтов (Приложение №10/1) и на основании Акта оценки качества работ по комплексному обслуживанию лифтов (Приложение №11).  
4.3.2. При не прохождении технического освидетельствования лифтового оборудования и электроизмерительных работ  по вине «Подрядчика», «Подрядчик» после устранения замечаний, указанных в актах-сертификатах, приглашает организацию, осуществляющую техническое освидетельствование и электроизмерительные работы, на проведение повторного технического освидетельствования за свой счет.
4.4. В случае нарушения при прокладке кабелей связи, повлекшего за собой разрушение конструктивных элементов зданий, «Подрядчик» производит ремонт поврежденных конструктивных элементов за счет собственных средств. 
    5. Порядок разрешения споров и досрочного расторжения договора
5.1. Споры между сторонами решаются путем переговоров. Если стороны не достигли соглашения, то дело передается на рассмотрение в Арбитражный суд Ханты-Мансийского автономного округа, с соблюдением претензионного порядка разрешения споров. Стороны гарантируют обеспечение конфиденциальности в отношении информации и документации, полученных по настоящему договору, ознакомление с информацией и документацией третьих лиц без согласия каждой из сторон недопустимо.
5.2. В случае нарушения условий договора и неудовлетворительного обслуживания лифтов, установленного двусторонним актом, «Заказчик» имеет право в одностороннем порядке расторгнуть договор, уведомив об этом «Подрядчика» письменно за 1 месяц. 
«Подрядчик» сдает «Заказчику» лифты с технической документацией по акту в технически исправном состоянии, либо возмещает затраты на их восстановление. Передает  по акту занимаемые им служебные помещения (диспетчерские пункты, мастерские, бытовые помещения) (Приложение №4).
6. Ответственность сторон
6.1. Стороны несут ответственность в соответствии с действующим законодательством за невыполнение или ненадлежащее выполнение договорных обязательств.
6.2. По вопросам, не предусмотренным настоящим договором, стороны руководствуются действующим законодательством Российской Федерации.
7. Форс-мажор (непредвиденные обстоятельства)
7.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему договору, если оно явилось следствием природных явлений, военных действий и прочих обстоятельств непреодолимой силы,  а также последствия, вызванные этими обстоятельствами,  и непосредственно повлияли на исполнение настоящего договора. Срок исполнения обстоятельств по настоящему договору отодвигаются соразмерно времени, в течение которого действовали обстоятельства непреодолимой силы. 

7.2. Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обстоятельств по настоящему договору, вследствие форс-мажорных обстоятельств, обязана немедленно известить об этом другую сторону. С исчезновением вышеуказанных обстоятельств и (или) их последствий, пострадавшая сторона должна немедленно возобновить исполнение своих обязательств по договору.
7.3. Сторона, понесшая убытки вследствие задержки исполнения или неисполнения настоящего договора, если это было вызвано форс-мажорными обстоятельствами, не может претендовать на их возмещение другой стороной.
                                        8. Антикоррупционная оговорка
            8.1 Настоящая оговорка отражает приверженность Сторон Договора принципам открытого и честного ведения бизнеса, направлена на минимизацию рисков и вовлечения указанных лиц в коррупционную деятельность, а также на поддержание деловой репутации Сторон Договора на высоком уровне.

          8.2.Стороны пришли к обоюдному согласию о необходимости подписания Антикоррупционной оговорки. Стороны подтверждают, что ведут легитимную хозяйственную деятельность и имеют только законные источники финансирования.

         8.3.Стороны Договора обязуются соблюдать настоящую оговорку, а также оказывать друг другу содействие в случае действительного или возможного нарушения ее требований.

         8.4.Стороны Договора обязуются не совершать прямо и косвенно следующих действий при исполнении Договора:

         8.4.1. Платить или предлагать уплатить денежные средства или предоставить иные ценности,  безвозмездно выполнить работы (услуги) и т.д. публичным органам, должностным лицам, лицам, которые являются близкими родственниками публичных органов и должностных лиц, либо лицам, иным образом связанным с государством, в целях неправомерного получения преимуществ для Сторон Договора.

      8.4.2.  Платить или предлагать уплатить денежные средства или предоставить иные ценности, безвозмездно выполнить работы (услуги) и т.д. работникам другой Стороны с целью обеспечить совершение ими каких-либо действий в пользу стимулирующей Стороны (предоставить неоправданные преимущества, предоставить какие-либо гарантии, ускорить существующие процедуры и т.д.).

     8.4.3. Не совершать иных действий, нарушающих действующее антикоррупционное законодательство, включая коммерческий подкуп и иные противозаконные и неправомерные средства ведения бизнеса.

     8.5. В случае возникновения у Стороны Договора подозрений, что произошло или может произойти нарушение каких-либо положений настоящей оговорки, соответствующая Сторона обязуется уведомить другую Сторону в письменной форме. Стороны обязуются совместно вести письменные и устные переговоры по урегулированию спорной ситуации.

9. Прочие условия
9.1. Все изменения и дополнения к настоящему договору считаются действительными, если оформлены в письменном виде и подписаны сторонами.
Договор составляется в двух экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному экземпляру каждой стороны.
10. Неотъемлемой частью договора являются:
10.1. Приложение №1. Перечень лифтового хозяйства;
10.2. Приложение №2. Акт разграничения эксплуатационной ответственности сторон за электрическое присоединение;
10.3. Приложение №3. График проведения планово - предупредительных ремонтов лифтов и подъемных механизмов для маломобильных граждан  
10.4. Приложение №4. Список служебных помещений для размещения лифтерно-диспетчерских служб и мастерских;
10.5. Приложение №5. Сводный расчет стоимости комплексного обслуживания лифтов и подъемных механизмов на 1 месяц,  период с 01.03.2018 по 30.11.2018г. 
10.6. Приложение №6. Калькуляции №1 стоимости комплексного обслуживания лифтов, установленных в МКД 7-10 этажей, 11-16 этажей и подъемников для маломобильных граждан;
10.7. Приложение №7. Перечень первичных средств пожаротушения;
10.8. Приложение №8. Перечень регламентных работ при проведении комплексного обслуживания и    лифтов и подъемных механизмов;
10.9. Приложение №9. Форма Акта выполненных работ по эксплуатации и комплексному обслуживанию лифтов и подъемных механизмов;
10.10. Приложение №10. Критерии оценки качества работ по эксплуатации и комплексному обслуживанию лифтов и подъемных механизмов;
10.11. Приложение №10/1. Порядок перерасчета оплаты при невыполнении, либо некачественном выполнении работ по эксплуатации и комплексному обслуживанию лифтов и подъемных механизмов;

10.12. Приложение №11. Форма акта оценки качества работ по эксплуатации и комплексному обслуживанию лифтов и подъемных механизмов;

10.13. Приложение №12. Графики уборки лифтов в МКД;

10.14. Копии приказов по предприятию «Подрядчика» о  возложении на специалистов функций по организации эксплуатации и технического обслуживания лифтов и подъемных механизмов, о подготовке и проверке знаний по электробезопасности, о допуске к самостоятельной работе электромехаников, лифтеров, диспетчеров, о назначении ответственного работника, аттестованного в установленном порядке, для осуществления производственного контроля.

11. Юридические адреса сторон и банковские реквизиты:
11.1. «ЗАКАЗЧИК»:  Публичное акционерное общество «Жилищный трест №1»

Юридический адрес:628616 Россия Тюменская область,  Ханты-

Мансийский автономный округ-Югра, город Нижневартовск, панель №5, улица 9П, дом 47,  тел./факс.: 63-36-39. E-mail: mail@jtl-nv.ru
ИНН
8603171811, КПП 860301001

ОКПО
78212789, ОКТМО 71875000, ОКВЭД 81.29.9, ОГРН  1108603006115

Банковские реквизиты

Р/с: 40702810100100002764 в Филиале Западно-Сибирский  Публичного Акционерного Общества Банка «Финансовая Корпорация Открытие», г.Ханты-Мансийск. 
К/с: 30101810465777100812
БИК банка: 047162812, ИНН банка: 7706092528, КПП банка: 860143001

11.2.«ПОДРЯДЧИК»: 
Адрес: 
Телефон тел.: 
Р/счет 
К/счет         БИК  
ИНН /КПП 
ОГРН 
ОКПО            ОКВЭД           
Электронный адрес: 
«Заказчик»





«Подрядчик»
________________ О.А.Фаттахова

             _______________
МП       ____________20__г. 


МП      ______________20__г.
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